


© Accensione della telecamera
Collegare la telecamera a un dispositivo PoE, ad es. un
videoregistratore PoE o uno switch PoE (vedere parte 1).

@) Scaricare I'app Imou Life
Scansionare il codice QR parte 2 o cercare “Imou Life" per scaricare
e installare 'app. Creare un account e accedervi.

© Impostazione della telecamera

Eseguire la scansione del codice QR sul corpo del dispositivo o sulla
copertina di questa guida con I'app, quindi seguire le istruzioni
visualizzate per completare la configurazione (vedere parte 3)

O Installazione della telecamera

Verificare che la superficie di montaggio sia abbastanza solida da
reggere almeno tre volte il peso della telecamera. Per le istruzioni di
installazione dettagliate, vedere parte 4.

LED di stato Stato del dispo:
Verde Fisso Funzionamento corretto
Lampeggiante| Rete disconnessa
Rosso Fem Awio

Malfunzionamento del dispositivo
Aggiornamento firmware
Spegnimento

LED spento

Verde e rosso | Alternati

Disattivo /

Se occorre ripristinare la telecamera, tenere premuto il
pulsante di reset per 10 secondi finché il LED non
emette una luce rossa fissa mentre la telecamera si
riavvia.
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© Kaamera sisseliilitamine

Uhendage kaamera PoE-seadmega, nagu naiteks PoE-videosalvesti
vOi PoE-IUliti (vt 1. osa).

@ Rakenduse Imou Life hankimine
Rakenduse allalaadimiseks ja installimiseks skannige QR-koodi
vt 2. osa voi otsige rakendust Imou Life. Looge konto ja logige
sisse.

© Kaamera algseadistamine

Rakendust kasutades skannige seadme korpusel voi juhendi
kaanel olevat QR-koodli ja jérgige algseadistamiseks ekraanile
kuvatavaid juhiseid (vt 3. osa).

O Paigaldage kaamera

Veenduge, et paigalduspind oleks piisavalt tugev kaamera
vahemalt kolmekordse raskuse kandmiseks. Uksikasjalikke
paigaldusjuhiseid vt 4. osast.

LED-tule olek Seadme olek

Roheline Psiv Tootab korralikult
Vilkuv Vorgujuurdepaas puudub
Punane Plsiv Alglaadim\’r‘ve
Seadme talitlushaire
gﬁgzmeja Vahelduv Pasivara varskendamine
. Valjalulitamine
VElED / LED on valja lilitatud

Kui kaamera tuleb ldhtestada, hoidke ldhtestusnuppu
10 sekundit all. Kaamera kdivitumise ajal poleb punane
LED pusivalt.

© Uruchamianie kamery

Podfaczy¢ kamere do urzadzenia PoE, takiego jak rejestrator wideo
PoE lub przefacznik PoE (patrz cze$c 1).

@ Pobieranie aplikacji Imou Life
Zeskanowac kod QR znajdujacy sie w 2. czesci lub wyszukac
aplikacje ,Imou Life", aby ja pobrac i zainstalowac. Zatozy¢ konto i
zalogowac sie.

Konfiguracja kamery
Zeskanowac kod QR, znajdujacy sie na obudowie urzadzenia lub na
okfadce niniejszego przewodnika za pomoca aplikacji, a nastepnie
postepowac zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby
zakonczyc¢ konfiguracje (zapoznaé sie z czescia 3).

Montaz kamery
Upewnic sig, ze powierzchnia montazowa jest wystarczajaco
mocna, aby pomiescic trzykrotnie wigkszg wage niz waga kamery.
Aby uzyskac szczegdtowe informacje dotyczace procedury
instalacji, nalezy zapoznac sie z czesécia 4.

Wskaznik stanu Stan urzadzenia

T

ce
© Kamerayi Acma
Kamerayi PoE video kaydedici veya PoE anahtari gibi bir PoE cihazina
baglayin (bkz. béliim 1).

@ Imou Life Uygulamasinin Edinilmesi
Uygulamayt indirip ytklemek icin QR kodunu boliim 2’'de
taratin veya “Imou Life"1 arayin. Bir hesap olusturarak oturum
agin.

© Kameray1 Kurma

Cihazin gévdesindeki veya bu kilavuzun kapagindaki QR
kodunu uygulamayla taratin ve ardindan kurulumu
tamamlamak icin ekrandaki talimatlari izleyin (bkz. boltim 3).

O Kamera Kurulumu

Montaj ylizeyinin kameranin agiriginin tig katini tasiyacak
kadar gti¢lt oldugundan emin olun. Ayrintili kurulum streci
icin lutfen bkz. bolim 4.

LED Durumu Cihaz durumu

@ Vv razie konjecznosci zrestartowania kamery nacisnac i
przytrzymac przycisk resetowania przez 10's. Dioda LED
zmienikolor na czerwony, podczas gdy kamera bedzie sie
ponownie uruchamiac.

Cestina

© Zapnéte kameru
Pfipojte kameru k zafizeni PoE, jako je videorekordér PoE nebo
prepinac PoE (viz €ast 1).

@ Stahnéte si aplikaci Imou Life
Naskenujte QR kod v €asti 2 nebo vyhledejte ,Imou Life" a
aplikaci stéhnéte a nainstalujte. Vytvorte si Ucet a pfihlaste se.

© Nastaveni kamery

Pomoci aplikace naskenuijte kod QR na téle zafizeni nebo na
obélce této prirucky a poté podle pokynl na obrazovce
dokoncete nastaven( (viz ¢ast 3).

O Nainstalujte kameru

Zajistéte, aby byl montazni povrch dostate¢né pevny, aby
udrzel trojndsobek hmotnosti kamery. Podrobny postup
instalace naleznete v ¢asti 4.

Stavova LED dioda Stav zarizeni

Zelend Trvale sviti | Funguje spravné
Blika Sit byla odpojena

Cervena Trvale sviti Probiha spousténi
Doslo k zdvadé zafizent

Zelend a vy N

e Stridavé sviti | Aktualizace firmwaru
Vypnuti napajent

Wp- / LED dioda vypnuta

0 Pokud potiebujete kameru resetovat, stisknéte tlacitko
Reset a podrzte ho 10 s. LED dioda bude pfi restartovani
kamery svitit ¢ervené.

© Jjunkite kamera

Prijunkite kamera prie PoE jrenginio, pvz., PoE vaizdo jrasymo
jrenginio ar PoE jungiklio (zr. 1 dalj).

@ Gaukite ,Imou Life” programa
Nuskaitykite QR koda 2 dalyje arba ieskokite ,Imou Life”, kad
atsisiystuméte ir jdiegtumete. Sukurkite paskyra ir prisijunkite.

© Nustatykite kamera

Naudodami programeéle nuskaitykite QR koda, esantj ant
jrenginio korpuso arba $io vadovo virselyje, tada vykdykite ekrane
pateikiamas instrukcijas, kad uzbaigtuméte sarankg (2r. 3 dalj).

O Kameros jrengimas
|sitikinkite, kad tvirtinimo pavirsius yra pakankamai tvirtas, kad
islaikyty tris kartus didesnj uz kamerg svorj. I3samia informacija
apie jrengimo procesa zr. 4 dalyje.

LED basena Irenginio busena

zielony Swiatto state | Prawidtowa praca Yesil Sabit Diizgiin galistyor
Swiatlo PO Yanip sonme | Ag baglantisi kesildi
Czerwony c2iic ! - ! Kirmizi Sabit OnYUR
- Uruchamianie Cihaz anizas!
Swiatto stafe = P = -
Usterka urzadzenia Yesil ve Kirmizi| Déntstimli | Donanim yazilimi giincelleniyor
Zielony i Swiatto Aktualizacja oprogramowania Kapatma
czerwony | naprzemienne| sprzetowego Kapall / LED kapatidi
T — / Wylgczanie
Dioda LED wytaczona 0 Kamerayi sifilamaniz gerekirse, sifirlama digmesine 10

saniye basili tutun. Kamera acilirken LED sabit kirmiziya
déner.

© Zapnutie kamery

Pripojte kameru k zariadeniu PoE, ako je videorekordér alebo
prepinac PoE (pozrite si €ast 1).

9 Ziskanie aplikacie Imou Life
Naskenuijte kod QR v €asti 2 alebo vyhladajte ,/mou Life” a stiahnite
a nainstalujte aplikaciu. Viytvorte si Gcet a prihlaste sa.

© Nastavenie kamery

Pomocou aplikacie naskenujte kod QR na tele zariadenia alebo na
obale tejto prirucky a potom postupuijte podla pokynov na
obrazovke a dokoncite nastavenie (pozrite si €ast 3).

O Instalacia kamery

Skontroluijte, ¢i je montazny povrch dostatocne pevny na to, aby
udrzal trojnasobnd hmotnost kamery. Podrobny postup montaze
uvadza Cast 4.

Stav LED Stav zariadenia

Zelend Neprerusovane | Funguje sprévne
Blikanie Siet odpojena
Cervend Nepreruiovane Spustanie

Zlyhanie zariadenia
Aktualizacia firmvéru
Vypnut

LED je vypnuté

Zelend a cervend | Striedanie

Vypnuté /

o Ak potrebujete obnovit nastavenia kamery, stlacte a
podrzte tlacidlo na obnovenie nastavenia na 10 s. Pri
spustani kamery bude indikdtor LED svietit
neprerusovane nacerveno.

© Evepyomoinon Tn¢ Kapepag
YUVEEDTE TNV KAREPQ HE Hia OUOKEUT POE OTWC pial GUoKeUN
eyypaenc Bivteo PoE 1y évav Slakdmtn PoE (BA. pépog 1).

9 AmokTtR\OTE TNV €@appoyn Imou Life
Sapwote Tov kwdiko QR oTo pépog 2 i avalnTriote To «imou Lifex
yia Ajdn Kat EyKaTaoTaon TG Epappoyric. Anpioupynote évav
Aoyaplaopo kal ouvSebEeiTe.

(3) PUOBuIoN TNG KApEPag

Tapwote Tov Kwdikd QR 0TO OWHA TG OUOKEUNG I OTO EEWPUANO
auToL TOU 08NYoU HIE TNV EYAPUOYI Kal, OTN CUVEXELQ,
aKoAoUBNOTE Tig 0dnyieg £mi TG 086VNG Yia val ONOKANPWOETE TN
pUBLIoN (BN pépog 3).

O Eykataotaon TS KAPEPAC

BeBawbeite dti n emeaveia otrpiEng eival apKETA IoXUPn WoTe va
KPATAEL TPEIG POPEC TO BAPOC TNG KapePAg. Ma T Aemtopepn
Sladikaoia eykataotaong, BA. pépog 4.

Katdotaon LED Kataotaon GuoKevig

Zalia Sviecia Veikia tinkamai MNpacivo Tuumayég Kavovikn Aerroupyia
e Blykcioja Tinklas atjungtas X AvaBooprivel | Aiktuo amoouvSedepévo
audona St Jkraunama Kokkivo e — Ekkivnon
Irenginys blogai veikia AUoAeToLpYia CUOKEUNG
Zaliairraudona | Kataliojasi ira%?i?imanses GG S E ES\'/VOO KAl | Evaaoobpevo | Evnuépwon UNKOAOYIOHIKOU
Nedega / Ma’\tin}imas iSjungtas Anevepyo- / Anevepyoroinon
LED igjungtas Tioinpevn LED anevepyormoinpévo

Jei reikia i$ naujo nustatyti kamera, paspauskite ir 10's
palaikykite nuspaude nustatymo i$ naujo mygtuka. Kai
kamera perkraunama, LED pradeda Sviesti raudonai.

o 3 € TIEPITTWON TTOUL XPEIACETAL VA ETTAVAPEPETE TNV
KAMEPQ, TIOTHOTE TTAPATETAUEVA TO KOUMTT EMavagopds
yla10 Seutepoherta. H Auyvia LED yivel otaBepa
KOKKIVN KATA TNV EKKIVNoN TNG KAHEPAG.

@ sla pa kameran

Anslut kameran till en PoE-enhet som en PoE-videoinspelare eller
PoE-omkopplare (se del 1).

@ Skaffa Imou Life-appen
Skanna QR-koden pa del 2 eller sok efter "Imou Life” for att
ladda ner och installera appen. Skapa ett konto och logga in.

© Konfigurera kameran

Skanna QR-koden pa enheten eller p& guidens dverdel med
appen och folj anvisningarna pa skarmen for att slutfora
konfigureringen (se del 3).

@ Montering av kameran

Sékerstall att monteringsytan ér tillrackligt hallfast for att halla
tre ganger kamerans vikt. Se del 4 for detaljerat
installationsférfarande.

Lysdiodens status Enhetens status

Gron Fast sken Fungerar korrekt
Blinkar Natverk frankopplat
Rod Esidan Startar
Enhetsfel
Gron och rod | Véxlar Uppdaterar firmware
. Avstangd
e / Lysdiod slackt

© Om du behover sterstilla kameran haller du
terstéliningsknappen intryckt i 10 sekunder. Lysdioden
lyser med fast rétt sken nar kameran startar upp.

© Ukljucite napajanje kamere
Povezite kameru sa PoE uredajem poput PoE video snimaca ili PoE
svica (pogledajte 1. deo).

@ Nabavite aplikaciju Imou Life
Skenirajte QR kod u 2. delu ili potrazite ,Imou Life”, pa
preuzmite i instalirajte aplikaciju. Otvorite nalog i prijavite se.

© Podesite kameru

Pomocu aplikacije skenirajte QR kod na kucistu uredaja ili na
naslovnoj stranici ovog vodica, a zatim pratite uputstva na
ekranu kako biste dovrsili podesavanje (pogledajte 3. deo).

O pPostavite kameru

Povrsina na koju se montira treba da bude dovoljno jaka da
nosi tezinu tri puta vecu od tezine kamere. Detalje o postupku
postavljanja potrazite u 4. delu.

Zelena Bez prekida | Pravilan rad

Treptanje Ne postoji veza sa mreZzom
Podizanje sistema

Uredaj je neispravan
Zelenai crvena | Naizmeni¢no | Azuriranje firmvera
Iskljucivanje

LED lampica je isklju¢ena

Grne Bez prekida

Isklju¢eno /

0 Ako treba da resetujete kameru, pritisnite dugme za
resetovanje i drzite ga 10 sekundi. LED lampica svetli
crveno bez prekida kad se kamera ponovo pokrece.

‘bArapckmn
@ Bxniouerte Kamepata

CBbpieTe Kamepata kbM PoE ycTpocTBo, KaTo POE B1aeo3anucBallo
ycTpocTso unun Pok cyny (BuakTe yacr 1).

Q UsTernete npunoxexuero Imou Life
CkaHupaiite QR kofa (Ha wacr 2) unn notbpcete ,Imou Life”, 3a ga
V3TErnnTe N MHCTanupate npunoxerueto. Cbaante akayHT 1
Bn1e3e B Hero.

HacrtpoiiBaHe Ha KamepaTa
CkaHupaitte QR Kofla, MOCOUEH Ha KOpyca Ha YCTPOCTBOTO Uu
Ha KOpYLIATa Ha HaCTOALLITE HAMbTCTBIA 33 NPUIOXKEHNETO U Cief
TOBaCNe[BaNTENHCTPYKLINUTE Ha eKpaHa, 3a f1a 3aBbplunTe
HacTpoiiKaTa (BuKTE YacT 3).

@ VucranupaHe Ha KamepaTa

YBepeTe Ce, Y& MOHTaXHaTta NOBbPXHOCT € AOCTAaTbYHO 3Apasa, 3a
A3 U3AbPXN TPU MbTU TEMNOTO Ha Kameparta. 3a I'\O,ClpO6HOCTV\
OTHOCHO MpoLeca Ha NHCTaNMPaHe BUXTE BUXKTE vact4.

CBeTANHEH NHANKaTop

3a CbCTOAHNE CbcTosAHMNe Ha YCTpONCTBOTO

3enex MAbTHO Pabot n3npasHo
Cnpuvmreare | V3knioyeHa Mpexa
YepseHo
s CrapTvipaHe §
HewianpaBHOCT B yCTPOCTBOTO
3eneron A
K TN3MPaHe H. HPM
Uepaerio | [TPOMeHALLIO Ce | AKTYanu3npare Ha Grpmyepa
V3kioysaHe
Vi3kn /
VI3KNi04eH CBETAMHEH NHAVKATOP

o AKO e HeoBXOAMMO Aa HyNpaTe Kamepara, HaTUCHETe 1

3appKTe ByTOHa 3 HyNMpaHe 3a 10 cekyHAw.
CBETIMHHUAT MHAVKATOP CBETBA B NITbTEH YepBeH LBAT
Npv 3apexzaHe Ha Kamepara.

© Teend kameraet

Slut kameraet til en PoE-enhed som fx en PoE-videooptager eller en
PoE-switch (se afsnit 1).

@ Hent appen Imou Life
Scan QR-koden se afsnit 2, eller sag efter “Imou Life" for at
downloade og installere appen. Opret en konto, og log ind.

€ Opsaztning af kameraet

Scan QR-koden pa enhedens kabinet eller pd omslaget til
denne vejledning med appen, og felg dernaest vejledningen
pa skaermen for at faerdiggere opsaetningen (se afsnit 3).

O Installation af kameraet

Kontrollér, at monteringsoverfladen er staerk nok til at baere tre
gange kameraets vaegt. For naermere oplysninger om
fremgangsmaden, se afsnit 4.

LED-status Enhedsstatus

Gron Ensfarvet Fungerer korrekt
Blinker Netvaerk afbrudt
Red Ensae Starter op
Fejlfunktion pa enhed
Grenogred | Skiftevis Opdaterer firmware
Fra / Sluk
LED-kontrollampe slukket

Hvis du skal nulstille kameraet, skal du trykke pa
nulstillingsknappen i 10 sekunder. LED-kontrollampen
lyser konstant redt, nr kameraet starter.

Romana

© Porniti camera
Conectati camera la dispozitivul PoE, precum un inregistrator video
PoE sau un comutator PoE (a se vedea partea 1).

(2) Descarcati aplicatia Imou Life
Scanati codul QR partea 2 sau “Imou Life” pentru a descarca si a
instala aplicatia. Creati un cont si conectati-va.

(3] Configurati camera

Scanati codul QR de pe corpul dispozitivului sau de pe coperta
acestui ghid cu aplicatia, apoi urmati instructiunile de pe ecran
pentru a finaliza configurarea (a se vedea partea 3).

O Instalarea camerei

Asigurati-va ca suprafata de montare este suficient de puternica
pentru a sustine de trei ori greutatea camerei. Pentru un proces de
instalare detaliat, va rugam sa continuati prin a se vedea partea 4.

© Sla pa kameraet
Koble kameraet til en PoE-enhet, for eksempel en
PoE-videoopptaker eller en PoE-bryter (se del 1).

@ Hent Imou Life-appen
Skanne QR-koden pa del 2 eller sgk etter «imou Life» for &
laste ned og installere appen. Opprett en konto og logg inn.

€© Oppsett av kameraet

Skann QR-koden pé hoveddelen av enheten eller pd omslaget
til denne veiledningen med appen. Folg deretter
instruksjonene pa skjermen for a fullfere oppsettet (se del 3).

O Montere kameraet

Serg for at monteringsoverflaten er sterk nok til & holde tre
ganger vekten til kameraet. Se del 4 for detaljert
installasjonsprosess.

LED-status Enhetens status

© Virran kytkeminen kameraan
Liita kamera PoE-laitteeseen, kuten PoE-videotallentimeen tai
PoE-kytkimeen (katso osa 1).

@ Asenna Imou Life -sovellus

Skannaa QR-koodi osassa 2 tai etsi nimelld “Imou Life"
ladataksesi ja asentaaksesi sovelluksen. Luo tili ja kirjaudu siséan.
© Kameran méérittiminen

Skannaa laitteen rungossa tai timan oppaan kannessa oleva
QR-koodi sovelluksella ja suorita sitten maaritys loppuun
noudattamalla ndyton ohjeita (katso osa 3).

@ Asenna kamera

Varmista, etta asennuspinta on riittavan vahva kestamaan
kameran painon kolminkertaisesti. Katso tarkemmat
asennustiedot osasta 4.

LED-tila Laitteen tila

o Hvis du ma tilbakestille kameraet, trykker og holder du
tilbakestillingsknappen i 10's. LED-lyset lyser konstant
rgdt nar kameraet starter opp.

© A kamera bekapcsolasa

Csatlakoztassa a kamerat egy PoE-eszkdzhoz, példaul egy

PoE-videor6gzit6hdz vagy egy PoE-kapcsolohoz (lasd: 1. rész).

@ Toltse le az Imou Life alkalmazast
Az alkalmazas letoltéséhez és telepitéséhez olvassa be a
QR-kddot lasd: 2. rész, vagy keressen ra az ,/mou Life"-ra.
Hozzon létre egy fiokot, és jelentkezzen be.

© A kamera beallitasa

Olvassa be az eszkdzon vagy az Utmutatd boritojén talalhatd
QR-kodot az alkalmazassal, majd kévesse a képernyén
megjelend utasitdsokat a bedllitds befejezéséhez (lasd: 3. rész).

@ Kamera felszerelése
Ellendrizze, hogy a szerelési fellilet képes-e megtartani a

kamera sulyanak haromszorosat. A részletes telepitési
folyamatot lasd: 4. rész.

Grenn Fast Fungerer som det skal Vihred Kiinted Toimii oikein
Blinkende Nettverk frakoblet Vilkkuva Verkkoyhteys katkaistu
Red Fast Oppstart Punainen Kiintes Kaynistyy
Enhetsfeil Laitteen toimintahéirid
Grenn og red | Vekslende (S)gzsaterer fastvaren \émeaianjean Vaihtuva \eftestiilisiem whis
R / LED slatt av Pois / Virta pois paalta
LED sammutettu

Jos sinun tdytyy nollata kamera, pidd nollauspainiketta
ainettuna 10 sekunnin ajan. LED palaa punaisena,
un kamera kdynnistyy uudelleen.

© leslédziet kameru

Piesledziet kameru PoE iericei, pieméram, PoE video ierakstitajam vai
PoE slédzim (skatiet 1. dalu).

@ Imou Life lietotnes ieguisana
Skenéjiet QR kodu 2. dala vai meklgjiet “Imou Life”, lai
lejupieladétu un uzstaditu lietotni. lzveidojiet kontu un
piesakieties.

© Kameras iestatisana

Izmantojot lietotni, noskenéjiet QR kodu, kas redzams uz ierices
korpusa vai $is rokasgramatas vaka, tad sekojiet ekrana
redzamajam noradém, lai pabeigtu iestatisanu (skatiet 3. dalu).

O uzstadiet kameru

Parliecinieties, ka montazas virsma ir pietiekami izturiga, lai
noturétu svaru, kas tris reizes parsniedz kameras svaru.
Detalizétu informaciju par uzstadisanas procesu skatiet 4. dala.

Stare LED Stare dispozitiv LED stavoklis lerices stavoklis
Verde Solid Functioneaza corespunzator LED allapota Késziilék allapota Zal3 Nepartraukts | Darbojas pareizi
Intermitent | Refeaua este deconectatd Z6ld Folyamatos | Megfeleld méikédés Mirgojoss | Tikls atvienots
Rosu Solid Porneste i i Villogo Nincs halézati kapcsolat Sarkans Nepartraukts Saknésana
Defectiune a dispozitivului Voros Folyamatos Indités lerices disfunkcija
Verde sirosu | Alternativ Actualizare firmware Készulékhiba Zal$ un sarkans| Mainigs Programmaparatiras atjauninasana
; Alimentare oprita Z6ld+Verss | Valtakozd Bels6 vezérlGprogram frissitése Izslégt
Oprit prog Izslé g
P / LED stins Ki / Kikapcsolas S / LED izslegts
LED kikapcsolva

0 Dacd trebuie sd resetati camera, apdsati si mentineti
apdsat butonul de resetare timp de 10 s. LED-ul va
deveni rosu continuu cadnd camera va porni.

© Vklopite kamero

Povezite kamero z napravo PoE, kot je videorekorder PoE ali stikalo
PoE (glejte 1. del).

© Pridobite aplikacijo Imou Life
Skenirajte kodo QR 2. del ali poiscite "Imou Life" za prenos in
namestitev aplikacije. Ustvarite racun in se prijavite.

© Nastavitev kamere

Skenirajte kodo QR na ohisju naprave ali na naslovnici tega
vodnika z aplikacijo, nato pa sledite navodilom na zaslonu za
dokoncanje nastavitve (glejte 3. del).

@ Namestitev kamere

Prepricajte se, da je montazna povrsina dovolj mocna, da zdrzi
trikratno tezo kamere. Za podrobni postopek namestitve
glejte 4. del.

Stanje LED diode Status naprave

Zelena Neprekinjeno | Deluje pravilno
Utripajoce Povezava z omrezjem je prekinjena
Rdeca Zagon

Neprekinjeno

Okvara naprave

Zelenain i Posodabljanje strojne programske
ek Izmeni¢no opreme

/ Izklopljena
LED-lucka izklopljena

Izklopljeno

o Ce morate ponastaviti kamero, pritisnite in 10 s drZite
gumb za ponastavitev. Ko se kamera zazene, LED dioda
sveti rdece.

o Ha Ujra szeretné inditani a kamerat, nyomja le a reset
gombot 10 masodpercre. Az inditds kdzben a LED
folyamatos voros szinben vildgft.

© Ukljucivanje kamere

Povezite kameru s PoE uredajem kao sto je PoE
videorekorder ili PoE prekidac (pogledajte dio 1).

@ Dohvatite aplikaciju Imou Life
Skenirajte QR kod na dijelu 2 ili potrazite ,Imou Life" da
preuzmete i instalirate aplikaciju. Izradite racun i prijavite se.

© Postavljanje kamere

Pomocu aplikacije skenirajte QR kod na kucistu uredaja ili na
naslovnici ovog vodica, a zatim pratite upute na zaslonu da
dovrsite postavijanje (pogledajte dio 3).

O Instaliranje kamere

Pazite da je povrsina za montazu dovoljno snazna da moze
nositi trostruku teZinu kamere. Za detaljan postupak
instaliranja pogledajte dio 4.

LED Zaruljica statusa Status uredaja

Zeleno Postojano Ispravan rad
Treperece Mreza nije povezana
Crveno " Pokretanje
Postojano = =
Greska uredaja
Zelenoi Izmjeni¢no | Azuriranje firmvera
crveno
Iskljuci
Isklju¢eno e Z
: / LED Zaruljica isklju¢ena

o Ako kameru trebate resetirati, pritisnite i drzite gumb za
resetiranje 10's. LED Zaruljica postojano crveno svijetli dok se
kamera ponovno pokrece.

0 Ja nepieciesams atiestatit kameru, nospiediet un 10
sek. turiet nospiestu atiestatisanas pogu. LED iedegas
sarkana krasa, kad kamera tiks saknéta.



